YNOYPTEIO MAIAEIAZ, AGAHTIZMOY KAI NEOAAIAZ

AATINIKA B’ AYKEIOY

AIAOOPOIOIHZH AIAAZKAAIAXZ
Keipevo Oepatoypa@iag He ETavarnItikeg AOKNOELG

Y10V AOyo tov Pro Archia (62 t.X.), o Kiképwvag viepaomidetal tov 'EAAnva o
Apyla Tov ortoiov au@iofntonke to Sikainua Tov Popaiov soAitn. 10 o KATw
QITOOTTACUA, O PT)TOPAC AVAPEPETAL 0TI OXEOT) EAANVIKIG KAl AATIVIKTIG AOYOTEXVIAG.

Poetae per litteras hominibus magnam perpetuamque famam dare possunt; multi viri igitur,
litteras de suis rebus scribi cupiunt. Trahimur omnes studio laudis et multi gloria ducuntur,
quae aut in litteris Graecis aut Latinis inveniri potest. Qui, autem, videt multum fructum
gloriae in versibus Latinis sed non in Graecis, nimium errat, quod litterae Graecae leguntur

in omnibus fere gentibus, sed Latinae in finibus suis continentur.

Cicero, Pro Archia, 11.26, 10.23 (61aokevn)!

Ae€l\oyi0: nimium (emip.) = vrepPolkda
fama, -ae (OnA.) = enun perpetuus, -a, -um = S10PKNg
fere (emip.) = oxedov versus, -us (apo.) = oTixog

igitur = emopevwg

Mépog A':

Y& ka0e Aoknomn Wro TG TAPAKAT® (1-5), va EPYACTEITE He TV €€ g oepa:

o Na aravnoete TpoTa 0To epOTNra ().

e Av amavtnoetre owota oto (a), propeite va acyoindeite kar pe to (B) ywa
TEPATEP® EEACKNOM.

e Av 8ev eiote Beparol yia v astavinomn cag oto (a), va tpoywpnoete oto (y).

1. Avayveopion AEEEmV NG EAANVIKIIG KAL TOV VEOAATIVIKGOV YA®CC®V:

a) Aivovtal ot 710 KATw AeEelg Tov keluevov: hominibus, famam, inveniri. Na kataypawete
ya Vv kaBepia amo avteg pia Ae€n g eAMANVIKNG I Hia AEEN VEOAATIVIKNG YAWOOAG, UE TNV
oroia ouvdeetal ETUHOAOYIKA.

B) Na kataypdyete amo 1o keipevo AAeg Svo (2) AEEeLg 01 0To1eg CUVEEOVTAL ETUHOAOYIKA e

Ag€elg e eMnvikng kat Svo (2) Aé€eig o1 omoieg ouvvOEovTal eTupoAoyIKA pe AEEelg

'IInyn: F.M. Wheelock & R.A. LaFleur, Wheelock’s latin, revised by Richard A. La Fleur,
6th edition, Harper Collins, New York, p. 146.



E YNOYPTEIO MAIAEIAZ, AGAHTIZMOY KAI NEOAAIAZ

VEOATIVIKOV YAwoo®v. Na SnAmoete avtiotoya Ti¢ AEEelg TG eAMNVIKNG Kol TV

VEOAATIVIKOV YAWOOQV.

y) Aivovtat ot €€11¢ AEe1g amod TV eAANVIKN KAl QIO VEOAATIVIKEG YAOOOEC: @run, homme
(YoAAik@), invention (ayyAtkd/yoadikd). Na eVTOMOETE 0TO KEIUEVO TIG AATIVIKEG AEEEIC UE TIG

0TI01€G CUVOEOVTAL ETVLOAOYIKA.

2. Avayveopiomn IT®oT)¢ OVCLACTIKMDV:

a) Na tp&yeTte Ta Mo KATw 0Vo1a0TIKA 0ToV avTifeto apiBuo: viri, rebus, laudis

B) Na avayvwpioete ypauuaTiKA Ta ;10 KATW 0VOIACTIKA, SNAMVOVTAG OE TTO1a AAAT TTTOOT)

Ba pmopovoav va gival, kal va alTio oy oeTe TNV AmAvTnoT) oag: viri, rebus, laudis

y) Na avtiotolyioete Tig 710 KATw AEEEIS TOL Kelpevov (aplotepn oThnAn) pe Tig mtwoelg (de€ia

otAn). [leprooebovv Svo (2) emAoyeg.

Aggerg IMtwoelg

a. viri 1. YEVIKT) eViKoU

b. rebus ii. ovopaoTikn tAnBuvtikov
c. laudis iii. Sotikn mAnBuvvTiKOV

iv. cutiatikn TAnBuvTiKov

V. a@aipetikn TAnuvtikov
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3. Avayvopior pnuatov:
a) Na tpeyete ta mo KATtw prjpata otov avtifeto apiBuod: possunt, ducuntur, errat

B) Na tpewete Ta 10 KAT® PrIUATA GTOVE TUTTOVE TTOV ) TOVVTAL:

i. possunt: 0to B’ TPOCWITO EVIKOV LITOTAKTIKIG TTAPATATIKOV

y) Na avtiotolyioete ta 1o KAT® PTUATA TOU KEIWEVOL (AploTEPT] OTNHAT) LLE TNV AVAYVQOPL0T)

JIOL AVTIOTOLKEL o€ auTd (8e€1d otnAN). N 8e€1d onNAN eprooevovy Vo (2) emAoyeg.

Ag€erg Avayvepilorn
a. possunt i. prjua madnmkng pwvng
b. ducuntur ii. B’ mIpOOWITO EVIKOV evepy. PV
c. errat iii. y' mpoowto mAnBuvtikov

iv. pnua a’ ovQuyiag

V. OP1OTIKT) TTAPATATIKOV

4. ZUVTAKTIKI] AVAYV@PLOT] TOTIWV:
a) Na avayvwpioete GuvTakTiKa Tov TUmto scribi. Na SnA®oeTe av vapyel TaUToNIPOoo®mITia 1)

ETEPOTPOOWITIA KA VA SIKATOAOYT|OETE.
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B) i. Na tpeyete tov TUMO Scribi oTov Mapakeijevo kal GTov peAlovra.

.......................................................................................................................................................

ii. Na efnynoete katd mooco Ba pmopovoav ot xpovolr avtoi va aflomonBovv oto
OUYKEKPIUEVO KEIUEVIKO TTAALO10, TEKUT PLOVOVTAG TNV AITAVTNOT 0.

y) Na emiAé€ete moiog eival o 0pBOg GUVTAKTIKOG pOAOG ToV scribi:
i. vTokeipevo Tov possunt, TEAIKO ATAPEUPATO, ETEPOTTPOTMITIAL
ii. avrikeipevo oto possunt, TEAIKO ATAPEUPATO, TAVTOTIPOCMITICL

iii. avtikelpevo oto possunt, e181k0 ATAPEUPATO, TAVTOTPOTMITICAL

5. Epotoeig katavonong:

a) ITowa eivan n asroyn Tov Kiképwva yia T oxEon EAANVIKOV KAl AATIVIKOV YPAUUATWY 0TO

JTL0 TTAVW KEIUEVO;

......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................

......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
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y) Na emiAé€ete av o1 o katw SnAwoeig eivat opBeg 1) Aavbaougveg.

> O1 7T0NTEC LWITOPOLV VA TIPOGPEPOVY OTOVE AVOPMITOUS TIPOCWPLVT] (PTIUN.
i. OPOO ii. AAGOX

> 'OMot o1 avBpwitot EAkovtan amo v embupia yia S6&a.
i. OPOO ii. AAGOX

> Zougowva pe tov Kiképmva, Ta AATIVIKA YPAULATA VAL TTI0 OTJUAVTIKA QIO TA EAANVIKA:
i. OPOO ii. AAGOX

MépogB':

Me mn PBornfswa tov Ae§royiov mov PBpiokerar 0to TEAOG TOV SiSakTtikov cag
eyxepdiov (M. IHaoyaing & I'. Tappavtidng, Aarvika I'' Avkeiov, Tevyog B',
ITYE «Awvo@avtog», AOnva, oeA. 167-211), va astodwoete ota Nea EAMnvika to mo
AV KEUEVO.

Xe MEPILMTWON OV QAVTIUETWITIOETE SUOKOAIEG, Wmopeite va avatpeéete otnv evOeIKTIK)
aro600T1) TOV KEWEVOV OTO TEAOG TOV PUAAOL epyaaiag.

......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................

MépogI'':
1. Na tpéyete TI¢ 0 KATW TPOTACELS OTOV AvTifeTo ap1Ouo.

Poetae hominibus magnam perpetuamque famam dare possunt.
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Qui, autem, videt multum fructum in versibus Latinis sed non in Graecis, nimium errat.

.....................................................................................................................................................

2. Na HETATPEWETE T CUVTAEN TV 0 KATW TIPOTACTENYV (TOV KEUEVOV) QITO EVEPYNTIKI) OE
TAONTIKT KAl A0 TTAONTIKY) 08 EVEPYNTIKT).

Poetae per litteras hominibus magnam perpetuamque famam dant.

...................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................

3. Na onuewoete 0To KEIUEVO TTOIEG AAAAYEG TIPETIEL VA YIVOLV, TIPOKEIUEVOL VA peTapepDel

n apnynon: (a) oto mapeABov kat () oto peAAov.

(a) Meta@opa oto TapeAOov:

Poetae per litteras hominibus magnam perpetuamque famam dare possunt; multi viri igitur,
litteras de suis rebus scribi cupiunt. Trahimur omnes studio laudis et multi gloria ducuntur,
quae aut in litteris Graecis aut Latinis inveniri potest. Qui, autem, videt multum fructum
gloriae in versibus Latinis sed non in Graecis, nimium errat, quod litterae Graecae leguntur

in omnibus fere gentibus, sed Latinae in finibus suis continentur.

......................................................................................................................................................

(B) Meta@opa oto peAAov:

Poetae per litteras hominibus magnam perpetuamque famam dare possunt; multi viri igitur,
litteras de suis rebus scribi cupiunt. Trahimur omnes studio laudis et multi gloria ducuntur,
quae aut in litteris Graecis aut Latinis inveniri potest. Qui, autem, videt multum fructum
gloriae in versibus Latinis sed non in Graecis, nimium errat, quod litterae Graecae leguntur

in omnibus fere gentibus, sed Latinae in finibus suis continentur.
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Ev3ewtikn atodoomn tov keyuevov ota Néea EAAnvika

AATIViKO KEIPUEVO

Ev3ewctikn) veoeAAnvikn

arodoon

Poetae per litteras hominibus magnam

perpetuamque famam dare possunt;

multi viri igitur, litteras de suis rebus scribi

cupiunt.

Trahimur omnes studio laudis

et multi gloria ducuntur,

quae aut in litteris Graecis aut Latinis

inveniri potest.

Qui, autem, videt multum fructum gloriae in

versibus Latinis sed non in Graecis,

nimium errat,

quod litterae Graecae leguntur in omnibus

fere gentibus,

sed Latinae in finibus suis continentur.

O1 7TOUTEG UITOPOVV, HEC® TOV YPAUUATKOV, VA
Swoovy 0TOoVg AvOPMITOUE UEYAAN Kal Slapk)

enun’

emouEVWS oAl avdpeg embupovv  va
ypagovtalr  €pya  yua Ta  OKA  TOUG
katopOmuaTta.

'OAo1 mapaovpopacte amd Tov (Ao yla Tov

£7Iovo

Kat ;toAo1 kaBodnyouvtan amo ) 60&a,

1 osoila propet va Bpebdet eite ota eAAnVvika gite

OTA AQTIVIKA YPAUUATA.

'Omtolog Opwg PAemel moAD kapmod g 608ag
OTOVG AQTIVIKOUG OTIXOUG OAAA OXl OTOULG
AN VIKOUG,

opAaMeL vITEPPONIKA,

810t ta eMnvika ypappata Safadovrat

oxebov oe OAa Ta €0vn,

EVQ TA AATIVIKA TTEPLopidovTal HEoa oTa Stk

TOVG oUVOopA.




